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Mass Schedule/

_Blessed are thos
R\ have not seen a

Sunday: 7:30AM, 9:00AM, | »
10:30AM & 5:00PM in English, N
12:15PM Espafiol N B
%N

g Daily I}j/lass
Monday- Friday: 7:00AM & | A —
12:10PM, Saturday: 8:00AM | N‘v ——

Confessions/ Guiding people of all backgrounds into a personal relationship

Confesiones i i
Monday- Friday: 11:30AM with Jesus Christ.

gatu(;day:li%_iggim Guiando a todas las personas , no importa su origen, a una relacion persone
unday: 11: con Jesucristo.


http://www.stjamesorlando.org

Welcome to St. James Cathed

Welcome! It is our hope that you will find our parish a ;jBienvenidos! Es nuestro deseo que puedan encontrar en
place of welcome and hospitality, as well as a spiritualestra parroquia un lugar de bienvenida y hospitalidad, asi
home for you and your family. We invite you to become eomo un hogar espiritual para usted y su familia. jLe
registered member of our parish! Visitinvitamos a inscribirse en nuestra parroquia! Visitando
www.stjamesorlando.org or call us at the Parish Office at nuestra paginavww.stjamesorlando.org 6 llamando a la

407-422-2005. Oficina Parroquial al 40-422-2005.

Sacrament of Baptism for Infants and Children Sacramento del Bautismo para Bebés y Nifios

Parents who desire to have their children baptized must Los padres que deseen bautizar a sus hijos, deben ponerse
first contact Valeria FongKaufmann, Baptism en contacto con Valeria Forgaufmann, Coordinadora
Coordinator, (407) 422005; Ext. 119. de Bautismo, (407) 422005; Ext. 119.

Sacrament of Baptism for Adults Bautismo de Adultos

If you are an adult who has never been baptized and are Los adultos que nunca han sido bautizados y tienen interés
interested in becoming Catholic, please contact Renee  en hacerse catdélicos, por favor, llamen a Renee Jones al
Jones at (407) 422005; Ext. 118. (407) 4222005; Ext. 118.

Sacrament of Confirmation Sacramento de la Confirmacién
Celebrated each year for individuals who have completed Se celebra cada afio para personas que han completado el
the preparation program. For more information please  programa de preparacion. Por favor, comuniquense con la

contact Renee Jones at (407) €Z205; Ext. 118. oficina de Formacién Religiosa.

Sacrament of Marriage Sacramento del Matrimonio

Engaged couples should contact the parish office a Las parejas deben comunicarse con la parroquia por lo
minimum of six months in advance in order to complete menos seis meses antes de la fecha del matrimonio para
the necessary preparation. completar la preparacion necesaria.

Sacrament of Reconciliation Sacramento de la Reconciliacion

Celebrated Monday Friday at 11:30AM, Saturday at Se celebra de Lune¥iernes a las 11:30AM, Sabado a las

3:00PM, and Sunday at 11:45AM in the Church. Children 3:00PM, y Domingo a las 11:45AM en la Iglesia. Los nifios
preparing for OFirst Rec o nquedsténgptepacdimiose pata fatPrimera Bacondiliacion a t

Faith Formation Office. deben inscribirse en la Oficina de Formacion Religiosa.
Sacrament of the Anointing of the Sick Sacramento de la Uncidn de los Enfermos
The Anointing of the Sick is celebrated with all those La Uncidn de los Enfermos se celebra con todos aquellos

whose health begins to be in danger due to sickness or olctuya salud comienza a estar en peligro debido a una enfer-

age, or before a surgery resulting from serious illness. In- medad o vejez, o antes de una cirugia debido a una enfer-

cases of an emergency please call the parish office. medad grave. Enasos de emergencia llamé oficina de la
parroquia.

For more information, please contact the Parish Office o y .

at (407) 422-2005. Para mas informacién, por favor, llamen a la oficina
parroquial (407) 422-2005.

@ OUR CATHOLIC APPEAL <ia Ta

The Catholic Foundation of Central Florida

_ , , migericordia
Blessed is the one who trusts in the Lord, whose hope is the L
A Jer 17:7 R bel
OCA 2019 GOAL for St. James Cathedral:$397,532.61 g % Bnu I‘
Raised to date:$363,588.36 N 5
Under GOAL: ($33,944.25) i - tg eterna.

Number of gifts: 446
% Participation (incl. all donor familie)6.9%

Alelupa.

Thank you for your generosity!
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A Message from our Rector / Un Mensaje de nuestro Rector
|

Dear St. James Cathedral Family, Estimada Familia de la Catedral de Santiago Apdstol,

The second Sunday of Easter is also known as DivineEl segundo domingo de Pascua también se conoce como
Mercy Sunday. The disciples of Jesus were filled with fear,Domingo de la Divina Misericordia. Los discipulos de
after the horrible passion and death of Jesus. Not onlyJesus estaban llenos de miedo, después de la horrible
were theyafraid of being apprehendbgl the Romans because pasién y muerte de Jesus. No sélo sentian miedo de ser
of their affiliationwith Jesus, but also felt guillyf abandoning  detenidos por los Romanos debido a su afiliacibn con
their friend. Today's gospel Jesus appears to them not toJesus, pero también se sentian culpables de abandonar a si
settle accounts, or to give each of them a piece of his mindamigo. En el Evangelio de hogesus se legparece no para

His greeting was not filled with anger, and revenge. His ajustar cuentas, o para reclamar. Su saludo no era de ira o
greeting was filled with Mercy when He said to them: "My venganza. Su saludo estaba llel® misericordia, cuando les
Peace | give to you." Pope Francis talks about the healingdijo: "Mi Paz les doy a ustedes." El Papa Francisco habla
touch of Mercy, when he says to us: del toque sanador deNdisericordia, cuando nos dice:

"It restores hope to those who feel overwhelmed by the bulfidenueive la esperanza a los que se sienten abrumados |
sin. The mercy of God is present in our love for those we fpegealel pecado. La misericorBiagiestaresente en nuestro
and those we care for when they suffer: It is a love whi@mads por aquellos a los que perdonamos y a los que cuid
greater than any evil ajrdater than death itséfather, forgive cuando sufren: Es un amor mas grande que cualquier mal y
us our trespasses, as we forgive those who trespass agalashuerte misma. "Padre, perdaestras ofensas, como tambiér
"You take away the sins of the world: have mmttymhgive nosotros perdonamos a los qofemaesn." "Tu quitas el pecado del
usthe grace to ourselves has mercy on others, especially outboséen pieddd nosotros." Y danos la gracia para tene
we find it hardest to forgive and most needing to be healedrhisericordia de los demas, especialmente con aquellos que
hace mas dificil de perdonar y con los mas necesitados
Jesus, the face of Mercy, invites us throughout this Eastersanados."
Season to imitateHim. The manner we allovour merciful
hearts toexercise acts of peagad compassion with others, Jesus, el rostro de la Misericordia, nos invita a través de

will reflect the image of Christ to all. este tiempo de Pascua a imitarlo. En la manera en que per-
Mitimos a nuestros corazones ejercer actos de misericordia

In Christ, hacia los demas, reflejara la imagen de Cristo a todos.

\\ 3 ,.&Q\u /\/"LSQG\“\ En Cristo,

Very Reverend Miguel A. Gonzalez g oo '/Mi()'Q s

Reverendisimo Miguel A. Gonzalez

| Hours W’“SOY% 3
6 Monday to Friday - s>
10 am- 2 pm ;
Saturday AV | ;
? 12:30- 5:30 pm
Sunday
8 am- 2 pm

215 N. Orange Avenue. Orlando, FL

WE MEET ON THURSDAYS AT 7:00 )
iN THE SOCIAL HALL AT ST. JAMES CATHEDR

‘g@i @Catolicosoyorlando é%icmolicosoy.sl@qmallc
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Readings for the Week of April 28, 2019

Sunday Acts 5:1216; Ps 118:24, 1315, 2224;
lessed ane these who have = e et
nol seen and.bave belioved, onday ots 42331 Ps 2:13, 47a, 769: Jn 3:18
Mass Intentions Tuesday Acts 4:3237; Ps 93:1ab, 12 5; Jn 3:745
Intenciones de la Semana Wednesday Acts 5:1726; Ps 34:23, 45, 67, 89; Jn 3:1621
Saturday, April 27+ Thursday JAr;:tsg:l%EBB; Ps 34:2 and 9, 118, 1920;
8:00AM LTC. Edward Fabi en, Jr . 3,3\ . . . _
4:00PM Sk et A Friday 1 Cor 15:18; Ps 19:3, 45; Jn 14:614
) Saturday Acts 6:17; Ps 33:12, 45, 1819; Jn 6:1&1
SUnEkY: Aprl 28 Sunday Acts 5:2732, 40b41; Ps 30:2, 46, 1+12, 13;
(Ve ES0E b U] ATl Rev 5:1114; Jn 21:419 or Jn 21:414
Special Intention
9:00AM Herbert Hedet ni emiestidnr for Children: Jesus appeared to the disciples dven
10:30AM For the Intentions of all though they were afraid and locked in the closed room. Howjcan
St James Parishioners | you show Jesus to another person this week by how you act?
12:15PM Jose Nabor Fr ancQuedion for Youth: Thomas di dndt bel ifev
5:00PM Felix & Josef i nalseeneldsBsewithihis own eyes. How hard is it for you to beliefe in
_ God without being able to see God? How do you see God irf the
Monday, April 29~ words and actions of others?
7:00 AM Carmen Cepeda _ Question for Adults: Jesus said: "Blessed are those who havé not
Special Intention ¥ seen and yet believe.” Give one example of how you will showfyour
12:10 PM Clyde Wol f A belief in Jesus this weelhow you are being sent forth.
Tuesday, April 30
7:00 AM Euselda Palm Vincent Lecturas por la Semana del 28 de abril del 2019
_ Special Intention  pomingo  Hch 5, 1216; Sal 117,-2. 2224. 2527a;
12:10 PM Luis A. Malave A Apoc 1, 911a. 1213. 1719; Jn 20, 181
Wednesday, May Lunes Hch 4, 2331; Sal 2, 3. 46. 7-9; Jn 3, 18
7:00AM Franes Abeel A Martes Hch 4, 3237; Sal 92, 1ab. 4z 5; Jn 3, 715
12:10PM Helen Simon _ _ Miércoles Hch 5, 1726; Sal 33, 8. 45. 67. 89;
Special Intention Jn 3, 1621
Thursday, May 2~ ~ Jueves Hch 5, 2733; Sal 33, 2 y 9. 178. 1920;
7:00AM Raymond Watts A Jn 3, 3136
12:10pM  Chi p Evans A Viernes 1 Cor 15, 18; Sal 18, B. 45; Jn 14, 614
Friday, May 3« Séabado Hch 6, 17; Sal 32, 2. 45. 1819; Jn 6, 181
7:00AM Victoria FloresBu s t a ma nt eDoringo Hch 5, 27b32. 40b41; Sal 29,2y 4.5y 6.
12:10PM R a %l Tob-n A 11y 12ay 13b; Apoc 5, 44; Jn 21,419 o
Jn 21, 114
Saturday, May 4
8:00AM Mel eci o Basco A [|Pregunta para los nifios:Jesus se les aparecio a los discipulog aun
4:00PM Dr. Ray T. Fost ¢fuango ellostenian miedo y estaban reunidos en un sitio bajojllave.
¢,Como pueden mostrar a JesUs a otras personas esta sem@na p
Sunday, May 5 medio de su comportamiento?
7:00AM Arnol d Tar nuzzer rjprAgunta para los jovenes: Tomas no crefa porque no habia vi§to
9:00AM Jessica Hurtado a JesUs con sus propios 0jos. ¢ Cuan dificil es para ti creer eh Dio:
Special Intention sin verlo? ¢Cémo ves a Dios en las palabras y acciones fle lo:
10:30AM For the Intentions of all demas?
St James Parishioners Pregunta para los adultos: Jesus dijo: "Dichosos los que sin hgber
12:15PM Maria Emma Mesa 180 ¢geeny. Dan un ejemplo de como mostraran su creenda en
5:00PM Marie Hennessy AJesus esta semana: como se les ha despedido.

www.stjamesorlando.org
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Stewardship / Corresponsabilidad
|
Did you know about e
Cathedral Young Adults - Meets every

Wednesday at 7:00PM in the Social Halll. Stewardship of Treasure /
Contact: Marcin Wilczak,info@sjcya.org Corresponsabilidad del Tesoro
St. James Prime Timers- Meets the 3rd

Monday of the month at 1:00PM in the Offertory totals for

Social Hall. If attending the meeting please April 13 & 14h: $42,102.83

RSVP. April 20th & 21st: $56,816.23

Contact: Janina Brown, (407) 658080

Lay Carmelites - Meets the 3rd Saturday of
the month at 8:00AM for Mass followed by
prayer and formation.

Contact: Kathleen Richardville, (40A21-7769 iConsidere donar

Ultreya in Spanish - Meets every Thursday erHineal

at 7:00PM in the Media Center www.Stjamesorlando.org
Contact: Milbia Franco,
milbiamangri@hotmail.com

Consider online giving!

That Man is You - There are two sessions
annually: Spring and Fall.
Contact: Mark Zeitler, (407) 4660543

Spanish Prayer Group- Meets every
Thursday at 7PM in the Social Hall
Contact: Carmen Wilson, 40437-1645

Sab? s I 71
Jc’)vael:nes Adiltjs (Es?)al;ol()B- See rednen D IVI n e I\/I e r(

todos los Miércoles a las 7:00PM en el

Salon Social.
Contacto: MarianaFranco, 4073692046 u n ay

OPri me TSenmegine 9% Lunes
del mes a la 1:00PM en el Salén Social. Por
favor confirme su asistencia.

Contacto: Janina Brown, (407) 658080 Apl’ll 28, 2019

Carmelitas (Inglés) - Se retne los'®
Sabados del mes a las 8:00AM para la Misa,
seguido de oracién y formacid@ontacto:

Kathleen Richardville,  (407) 4271769 Properly known as Divine Mercy Sunday. In this
Ultreya - Se relne todos los Jueves a las :

7. 00PM en ol omedia &RY: @ Rlenary Indulgence is grantdd the
Contacto: Milbia Franco, FaithfuWwho have gone to Confession (within 20
milbiamangri@hotmail.com GD \ V ﬂ EHIRUH u RU "DIWH U u V
0That Man i s-Séminéne!| ngl

la Primavera y el Otofio. recelved Holy Communion on Divine Mercy

Contacto: Mark Zeitler, (407) 4660543 Sunday. Come and additionally celebrate a

Grupo de Oracion - Se retnen todos | :

Jueves alas 7PM en el Salon Social. . HOLY HOUR in the Cathedral, fro8r00-

Contacto: Carmen Wilson, 404371645 4:00PM. This time will include Benediction and
singing the Chaplet of Divine Mercy.
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